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Saturday, August 6
Transfiguration of Our Lord

Cy6orta, 6 cepnHs
Ilepeo6paxkenHs N'ocnoaa

First Antiphon: Shout to the Lord, all the earth,
sing to His name, give glory to His praise.

Through the prayers of the Mother of God, O
Saviour, save us.

Your thunder resounded in the whirlwind; your
lightning illumined the world; the earth
quivered and quaked.

Through the prayers of the Mother of God, O
Saviour, save us.

You are clothed with majesty and glory, robed
in light as with a cloak.

Through the prayers of the Mother of God, O
Saviour, save us.

Glory be to the Father. .. Only Begotten Son. .

Nlepmnii AHTUPOH: BockiukniTe [ocnojesi,
Bcst 3emuie! CriBaiiTe x imeni Moro, Biggaiite
cnaBy xBaJi Horo.

MosntBamu boropoauni, Crnace, cnacu Hac.

[onoc rpomy TBOro B He6OKpy3i, ocCBiTHJIH

OJIMCKAaBKM TBOI BCeJIEHHY, 3JApuUrHyJjacs i

BaneMTiIIa 3eMJIA.

MosntBamu boropoauni, Cnace, cnacu Hac.
Y cimaBy i BesMY OJATHYBCA TH, NPHUOAIBCA
CBITJIOM Haye pU30H0.

MoautBamu boropoauni, Cnace, cnacu Hac.

CnaBa OTuto . . . . EguHopoaHuM CuHy . . . .

Post- festive 3rd antiphon refrain:

Son of God, transfigured on the mountain, save
us who sing to You: Alleluia!l

IIpunie 3-20 anmudgboHa Ha nocessmms:

Cnacu nHac, Cuny Boxuii, mo nepeobpasuBcs Ha
ropi, cniBaemo T06i: Anuysi!

Third Antiphon: They who trust in the Lord are
like Mount Zion, which is immovable; which
forever stands.

Tropar, tone 7: You were transfigured on the
mountain, O Christ our God,* revealing as
much of your glory to your disciples as they
could behold.* Through the prayers of the
Mother of God,* let your everlasting light also
shine upon us sinners.* O Giver of Light, glory
be to You!

Mountains are round about Jerusalem; so the
Lord is round about his people, both now and

Tpetiiti AnTHdoOH: Ti, wWoO HaAIIOTbCA Ha
['ocnoga, sk ropa CioH, 110 He XUTAEThCA MOBIK.

Tpomnap, raac 7: [lepeo6pa3uBcs TH Ha ropi,
Xpucte bBoxe,* mMOKasaBIIM Yy4YeHHUKaM CJIaBYy
TBOIO, CKIJIbKM 3MOTJIM:* Hexal 3acige i HawM,
CBITJIO MOBCsAKYacHe,*

TpIlIHUM, TBOE

MosuTBaMu boropoauni, cBiT/s0ZaB4Ye, cJaBa

TOOi.

T'opu HaBKpyr Horo, i [ocnoAp HaBKpyT jaroein
CBOIX, BiJl HUHI i JOBIKy.




forever.
Tropar: You were transfigured . . ..

O Lord, who shall sojourn in your tent? Who
shall dwell on your holy mountain?

Tropar: You were transfigured . . ..

Who can ascend the mountain of the Lord, or
who may stand in his holy place?

Tropar: You were transfigured . . ..

At the Little Entrance: O Lord, send forth your
light and your fidelity; they shall lead me on
and bring me to your holy mountain.

Tropar: You were transfigured . . ..

Glory be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and ever.
Amen.

Kondak, tone 7: You were transfigured on the
mountain, O Christ our God,* and your disciples
beheld as much as they could of your glory,* so
that when they would see You crucified,* they
would understand that You suffered willingly;*
and they would preach to the world* that You
are truly the reflection of the Father.

Prokimen, tone 4: How manifold are your
works, O Lord! In wisdom you have wrought
them all.

Verse: Bless the Lord, O my soul! O Lord, my
God, you are great indeed!

Epistle: A reading from the Second Letter of
the Holy Apostle Peter. 1: 10 - 19

Brothers and Sisters! Be solicitous to make your
call and election permanent; surely those who
do so will never be lost. On the contrary, your
entry into the everlasting kingdom of our Lord

Tpomnap: [lepeo6pasuBCcsA TH . . . .

T'ocnou, XTo nepe6yBa€E B XKUTJIi TBOIM, a60 XTO
BCEJIUThCS HA CBATIM ropi TBOIN.

Tpomnap: I[lepeo6pasuBca Tu . . . .

XTo BuHAe Ha ropy [ocmojHio, abo XTO CTaHe
Ha MicCTi cBATIM iHoro.

Tpomnap: Ilepeo6pasuBca Tu . . . .

Ha Mauuii Bxia: 'ocnoay, miniy cBiT/io TBOE i
ICTUHY TBOIO, TI MeHe HaBYWJIU | IpUBEJIA MeHe
Ha ropy CBSTY TBOIO.

Tponap: [lepeo6pasuBcsa TH . . . .

Cnapa Otupo, I Cuny, i Cearomy [lyxoBi, i HuH, i
MoBCsAKYac, i Ha BikH BiyHi. AMiHb.

Konpak, riac 7: Ha ropi nepeo6pasuBcs TH,* i
CKIJIbKM MOTJIM Y4YEHUKHU TBOI, CJaBy TBOIO,
Xpucre Boxe, Buiny,* mo6 Kou nobavaTb, K
pPO3NMHAIOTB,* CTpafaHHS 3pO3yMiau
JIoOpoOBiJibHE,* a CBITOBI MPOMOBIAATH,* W0 TH

€ECH BOiCTI/IHy 0oT4Yye CAAHHA.

Tebe

IIpokimeH, raac 4: fx BeauyHi Aina TBOi,
Tocnoy, Bce npeMy/picTI0 COTBOPUB TH.

Cmux: baazocaosu, dywe T'ocnoda/!

T'ocnodu, Bosice mitl, mu dysce seauyHutl!

MOSl,

Amocron: /[lpyroro coGOpHOro HOCJaHHS

cBaTOro anocrouia Ilerpa yuradus. 1: 10 - 19

Bparta i Cecrtpu!
YTBEPAUTH Ballle MOK/JIMKAHHA i BUGpaHHS; 60

Te pPOOMBILIY, HIKOJM He CHOTHKHeTecsd. TakuM
60 YMHOM LIUPOKO OyJAe BaM BiIKpUTUH BXiJ y

TuM 6inbme crapalTech
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and Saviour Jesus Christ will be richly provided
for. I intend to recall these things to you
constantly, even though you already
understand and are firmly rooted in the truth
you possess. I consider it my duty, as long as I
live, to prompt you with this reminder. I know,
by the indications our Lord Jesus Christ has
given me, how close is the day when I must
fold my tent. I shall press to have you recall
these things frequently after my departure. It
was not by way of cleverly concocted myths
that we taught you about the coming in power
of our Lord Jesus Christ, for we were
eyewitnesses of his sovereign majesty. He
received glory and praise from God the Father
when that unique declaration came to him out
of the majestic splendor. “This is my beloved
Son, on whom my favor rests.” We ourselves
heard this said from heaven while we were in
his company on the holy mountain. Besides, we
possess the prophetic message as something
altogether reliable. Keep your attention closely
fixed on it, as you would on a lamp shining in a
dark place until the first streaks of dawn appear
and the morning star rises in your hearts.

Alleluia Verses: Yours are the heavens, and
yours is the earth.

Happy the people who know the joyful shout.
Gospel: Matthew 17:1 -9

At that time, Jesus took Peter, James, and his
brother John and led them up on a high
mountain by themselves. He was transfigured
before their eyes. His face became as dazzling
as the sun, his clothes as radiant as light.
Suddenly Moses and Elijah appeared to them
conversing with him. Then Peter said to Jesus,

“Lord, how good that we are here! With your

BiuHe LlapcTtBo T'ocmosa Hamoro i Cmaca Icyca
Xpucta. Ocb YoMy A HOBCSKYacC AOaTUMy, L1006
npurajiyBaTd BaM Iii pedi, Xo4 BU ix 3Ha€Te H
yTBep/DKeHI B TelepiliHii npasAi. Baxkaro 3a
cupaBeJi/IMBe, JOKU f B LiM TiJi, po36yAXyBaTU
BaC IMMH [ONepPe/PKyHHSIMH, 3HAKO4H, L0
He3abapoM Tpeba OyAe MeHi NOKHHYTH Tijlo
Moeg, AK 1 ['ocnoap Ham Icyc Xpucroc MeHi ne
006'aBuB. Byay, ojHak, HamaraTucs, w00 BH
3aBX/JM, HaBiThb i 0 MOIM BiAXOAi, TpUMaaud B
nam'ati ui peui. He 3a 6aiikamu 60, XUTpPO
BUTAJJAHHUMH, UAYy4H, 06'IBUJIM MU BaM IOTYTy
i npuxif Tlocnoja Haworo Icyca Xpucra, ane
OyBLIM HAOYHMMHU CBijjkamMu Horo Besaudi. bo
BiH mpuiiHaB Big Bora OTLs yecTb i ciaBy, Koau
J0 HbOTO NPUHILOB TAaKUU ToJIOC BiJ BEJUYHOI
caaBy: "lle Mil cuH JIIOOUH, AKOTO s BoA06aB."
[ yeit rosoc MU 4yaH, IK CXOAUB 3 Heba, KOJU
MU OyJM 3 HHMM Ha cBATIH ropi. | mMaemo mie
CWJIbHIille mpopoye cioBo. Bu go6pe poburte,
BBa)Kal0UM Ha HbOTO SIK Ha CBITHUJbHUK, SKUU
CBITUTBL y TeMHIM MicLyj,
PO3BUAHATHUCH, | paHHA 30ps 3ilijJe B cepusx

aX IIOKH IIO4YHe

BalllMuX.

Cmuxu Ha Aauaysa: Teoi € Hebeca, i meos €

3eM/1A.

BaadxcenHi 100U, W0 3HAOMb 3AKAUK MEILl.
€sanreJisg; Martet 17:1-9

B Toit yac yszaB Icyc Iletpa, flkoBa Ta IBaHa,
Moro 6paTa, MOBIB iX OKpeMO Ha BHCOKY ropy i
nepeoOpasuBCcs mHepes; HUMU: 06Jd4YYsl HOTro
cAsJ10, Haye COHIle, a oJieXka CTaja Oisoo, Havye
cBiTJ10. I och 3'aBuiauca iMm Moiicei Ta g, i 3
HUM po3MoBJsAad. O3BaBca Iletpo 1 kaxe g0
Icyca: "Tocmomm, mo6bpe Ham TyT O6yTtu! fk
X04Yell, 3po6Jil0 TYyT TPU HaMeTHU: OAWH JJs



permission I well erect three booths here, one
for you, one for Moses, and one for Elijah.” He
was still speaking when suddenly a bright cloud
overshadowed them. Out of the cloud came a
voice which said, “This is my beloved Son on
whom my favor rests. Listen to him.” When they
heard this the disciples fell forward on the
ground, overcome with fear. Jesus came toward
them and laying his hand on them, said, "Get
up! Do not be afraid!” When they looked up
they did not see anyone but Jesus. As they
were coming down the mountainside, Jesus
commanded them, “Do not tell anyone of the
vision until the Son of Man rises from the
dead.”

Instead of "It is truly right. . .”: O my soul,
extol the Lord* transfigured on Mount Tabor.*
You gave birth without blemish;* for it was God
who came forth from your womb,* appearing in
the flesh upon the earth* and dwelling among
us.* Therefore, O Mother of God,* we all extol
you.

Communion Hymn: O Lord, in the light of
your countenance, we walk; at your name we
rejoice all the day. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Tebe, oguH aas Motices i ogun aag Inni" Bin
FOBOPMB illle, @K OCb fICHA XMapa OTropHyJa ix i
3 XMapud OyJo YyTH "Lle --
yaw6aeHut CuH, SIKOro s BIOJ006aB;
cnyxaiTe." TloyyBIIM X Lje, y4Hi BHAJU JHULEM

roJioc: MiK

Horo

oo 3semJui i
MiJiNII0B, JOTOPKHYBCSA [0
"YcranbTe, i He 6idTeca!" IligBiBIIM 04i, BOHU
He 6a4yuJsM Hikoro, KpiMm camoro Icyca. Kosu x«
cxoauau 3 ropy, Icyc HakasaB im: "Hikomy He
po3mnoBifaiTe Npo lie BUJiIHHSA, aX NokU CHUH
Yosi0BiYMM He BOCKpeCHe 3 MePTBUX."

3JIIKa/IMCb  BeJbMU. Icyc xe

HUX 1 Kaxe:

3amicTtp 'JocToiiHo . . .": Besnuaii, ayuie mos,*

Ha TaBopi mnepeo6pasuBworocsi [ocmoga.*
Pi3gBo TBOE HeTJiHHO sIBWJIOCSA,* Bor 3 6OKiB
TBOIX NPOUIIOB,* BO MJIOTi IBUBCS Ha 3eMJi* i 3
JapMu npoxuBa.* Tomy Tebe, Boropoaure,*

BCi BeJIMYAEMO.

IIpuyacHui: Tocnoau, B cBiTJI JiMLA TBOrO
nifeMo, i B iMeHi TBOIM BO3paJyeMOCH HaBIKH.
Anmunys! Anunysa! Anunys!



Sunday, August 7
9th Sunday after Pentecost
Post-Feast Transfiguration of Our Lord

Hepinsg, 7 cepnasa
9- a Hepina mo 3ic. Cs. [lyxa
Ilepeo6paxkenHs N'ocnoaa

First Antiphon: Shout to the Lord, all the earth,
sing to His name, give glory to His praise.

Through the prayers of the Mother of God, O
Saviour, save us.

Your thunder resounded in the whirlwind; your
lightning illumined the world; the earth
quivered and quaked.

Through the prayers of the Mother of God, O
Saviour, save us.

You are clothed with majesty and glory, robed
in light as with a cloak.

Through the prayers of the Mother of God, O
Saviour, save us.

Glory be to the Father. .. Only Begotten Son. ..

3rd Antiphon: Regular 3 antiphon with the
following refrain:

Son of God, transfigured on the mountain, save
us who sing to You: Alleluia!

Sunday Tropar, tone 8: You came down from
on high, O Merciful One,* and accepted three
days of burial* to free us from our sufferings.*
O Lord, our life and our resurrection,* glory be
to You.

Feastday Tropar, tone 7: You were
transfigured on the mountain, O Christ our
God,* revealing as much of your glory to your
disciples as they could behold.* Through the
prayers of the Mother of God* let your
everlasting light also shine upon us sinners.* O

INlepmuii AHTUPOH: BockaukniTe T[ocnojesi,
Bcst 3emuie! CriBaiiTe x imeni Moro, Biggaitte
cnaBy xBaui Horo.

MoautBamu boropoauni, Crnace, cnacu Hac.

[onoc rpomy TBOro B He6OKpy3i, ocCBiTHJIH

OJIMCKaBKM TBOI BCeJIeHHY, 3JpUTHyJacs i

BaneMTiJIa 3eMJIA.

MoautBamu boropoauni, Cnace, cnacu Hac.

Y cimaBy i BesMY OJAATHYBCA TH, NPHUOAIBCA
CBITJIOM Haye pU30H0.

MoautBamu boropoauni, Cnace, cnacu Hac.

Cnaga OTupo . . .. EquHOopoaHUM CUHY . . ..

IIpunie 3-20 anmudgboHa Ha nocessmms:

Cnacu nHac, Cuny Boxuii, mo nepeobpasuBcs Ha
ropi, cniBaemo T06i: Anuys!

Tpomnap BockpecHuii, riac 8: 3 BUCOTH 3iiII0B
Tu, MusocepsHui,* i TpujeHHe norpeGeHHs
Tu,* 1106 BiJ
cTpaxaaHb.* MutTa 1 BockpeciHHs Hame,*

NpUNHAB Hac 3BUJIBHUTH

F'ocnoau, cnaBa To6i!

Tponap mpa3HuKa, rjac 7: [lepeobpasuBcsa TH
Ha ropi, Xpucrte Boxe* mMokKasaBIIU yYYeHHUKaAM
CJaBy TBOIO, CKIJIbKM 3MOIJIM:* Hexall 3acise i
CBITJIO TBOE TOBCSAKYacHe,*

HaM, TCpillHUM,

MosMTBaMu bBoropoauli, cBiT/ojaBye, cJjaBa

TOOi.



Giver of Light, glory be to You!

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Sunday Kondak, tone 8: When You rose from
the tomb,* You also raised the dead and
resurrected Adam.* Eve exults in Your
resurrection,* and the ends of the world
celebrate Your rising from the dead,* O most
merciful One.

Prokimen, tone 8: Pray and give praise to the
Lord our God.

Verse: In Judea God is known, His name is
great in Israel.

Epistle: A reading from the First Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (3: 9 - 17)

Brothers and Sisters! We are God's co-workers;
while you are his cultivation, his building.
Thanks to the favor God showed me I laid a
foundation as a wise master builder might do,
and now someone else is building upon it.
Everyone, however, must be careful how he
builds. No one can lay a foundation other than
the one that has been laid, namely Jesus Christ.
If different ones build on this foundation with
gold, silver, precious stones, wood, hay or
straw, the work of each will be made clear. The
Day will disclose it. That day will make its
appearance with fire, and fire will test the
quality of each man’'s work. If the building a
man has raised on this foundation still stands,
he will receive his recompense; if a man's
building burns, he will suffer loss. He himself
will be saved, but only as one fleeing through
fire. Are you not aware that you are the temple
of God, and that the Spirit of God dwells in

Cnasa Otuto, i Cuny, 1 CBaToMy /lyxoBi, i HUH], |
MMOBCSIKYAC, i Ha BikM BiyHi. AMiHb.

KoHpak BocKkpecHU#, 8: Komu Tu
BOCKpecC i3 rpo6y,* To W nmoMmepsaux migHAB,* i
Anama BockpecuB;* pajiie €Ba BOCKpECiHHAM
TBoiM* i kiHIi cBiTY npocnaBasAwTh* TBOE 3
MepTBHUX BOCKpeciHHs,* BiaroMuaocTuBui.

rJjac

IIpokimeH, 8: TIlomousitbecd i

Biggaite 'ociogesi, bory Hawomy.

rjac XBaJly

Cmux: Bidomuii boe y Kdei, 8 I3paini eenuke im s
Hozo.

Anocron: [lo KopiHTAH mnepumoro nocaaHHA
cBgTOro anocroJa Ilassa untadus. (3: 9 - 17)

BbpatTts i Cectpu! Mu cniBpo6iTHUKK Boxi, BU
Boxxa HuBa, Boxa 6yziBas. 3a 6J1arofatTTio
boxorw, [gaHOIO MyZpUi
Oy[LiBHUYMM, MOKJAB OCHOBY, a iHIIMN Ha Hil
6yaye. Hexail xke KOXXHUM BBaXkaeg, fIK BiH Gyaye.
[Hmoi 60 OCHOBM HIXTO He MOXe IOKJIACTH,
KpiM nokJsaZieHoi, skoto € Icyc Xpucroc. Kosu x

M€eHi, $§, MOB

XTO Ha Iii OCHOBI Oyaye 3 30Ji0Ta, CpibJa,
CaMOLBITIB, JepeBa, CiHa, COJIOMH, -- KOXHOI'O
Zijio cTaHe siBHE; AieHb, 60 (FocnoaHiN) 3poOUTH
HWoro sIBHUM; 60 BiH BigKpuUBa€eTbcs B OrHI, i
BOTOHb BHUIIPOGOBYE [IiJI0 KOXKHOTO, siKe BOHO. |
KOJIM 4YHUECh JAino, mo #Horo BiH 306yAyBas,
YCTOITbCS,, TON NpUKMe HAropoay; a KoJu YUECh
I1JIO 3TOPUTH, TO BiH 3a3HA€ LIKOJAM,; OJHAK BiH
caM craceThbCsl, ajle Haue Kpi3b BOToHb. Xi6a He
3HaETe, 110 BU -- xpaM boxui, i mwo Jyx boxui
y Bac mnepebyBae? Kosum xTo 3pyiiHye Xpam
Boxuii, Bor 3pyiiHye Toro, 60 Xpam Boxxui,
CBATHH, a HUM € BH.



Alleluia Verses: Come, let us rejoice in the
Lord] let us acclaim God our Savior.

Let us come before His countenance with
praise and acclaim Him with psalms.

Gospel: Matthew 14: 22 - 34

At that time while dismissing the crowds, Jesus
insisted that his disciples get into the boat and
precede him to the other side. When he had
sent them away, he went up on the mountain
by himself to pray, remaining there alone as
evening drew on. Meanwhile the boat, already
several hundred yards out from shore, was
being tossed about in the waves, raised by
strong head winds. At about three in the
morning, he came walking toward them on the
lake. When the disciples saw him walking on
the water, they were terrified. "It is a ghost!”
they said, and in their fear they began to cry
out. Jesus hastened to reassure them: “Get hold
of yourselves! It is I. Do not be afraid!” Peter
spoke up and said, “Lord, if it is really you, tell
me to come to you across the water.” “Come
he said. So Peter got out of the boat and began
to walk on the water, moving toward Jesus. But
when he perceived how strong the wind was,
becoming frightened, he began to sink and
cried out, “Lord, save me!” Jesus at once
stretched out his hand and caught him. "How
little faith you have,” he exclaimed. "Why did
you falter?” Once they had climbed into the
boat, the wind died down. Those who were in
the boat showed him reverence, declaring,
“Beyond doubt you are the Son of God.” After

1"
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you? If anyone destroys God's temple, God will
destroy him. For the temple of God is holy, and
you are that temple.

Cmuxu Ha Aauaysa:
T'ocnodesi,

Cnacumesegi HQUOMY .

IIputidime,
BOCKAUKHIM

padicHo

3acnisaiimo Bozy,

Ipuiidimo 3 noxeasamu neped obauuus Hozo, i
ncaamamu 8ockaukHim Hoeo.

€BaHreJia: Big Matesa 14: 22 - 34

Toro yacy Icyc 3acTaBUB y4HIB YBITH J0 YOBHA
i mepeniMcTy Ha TOM GiK paHillle Bif HHOTO, TUM
yacoM 4K BifnyckaB Hapoj. | xoau BignycTus
Hapo/, MillOB HA ropy MOJIMTUCh Ha caMoOTi. fIk
3Be4YOpisio, BiH OYB TaM caMm oauH. YoBeEH yxe
6yB mocepes Mops i Horo kKujanu XxBuJji, 60
BiTep 6yB cynpoTHBHUH. O yeTBepTill cTOpOXi
Houyi Icyc mpuMIOB O HUX, ify4d IO MODIO.
Y4Hi, mo6ayuBIIM, 10 BiH iZe No Mopio,
KaxHyucb. "To mnpuBua!" 3
nepesigdKy 3akpudaau. Ta Icyc Tiel x MHUTI
MOBUB [0 HUX:
6ifitecsa!" Toai [leTpo 03BaBCh A0 HBOTO i Kaxe:
"Tociofy, KoM Lie TH, BeJU MeHi NPUHUTH N0
Bogi mo Tebe!" "lgu!" ckasaB Icyc. 1 Buiimos
[leTpo 3 4oBHa, mMoyaB iTU NO BOAi i mpuiioB
no Icyca; ane, moGa4yvBIIM, IO BiTEpP CUJIbHUH,

3aroBopuJiy, |

"3acnokiiTech -- Le 4, He

3JIKaBCH,
"Tocnoau,

noyaBn
paTy#

NOTOMAaTH 1 CKPUKHYB:
Icyc 3apas
BXONUB HOro i MOBUB [0

meHe!" xKe
NPOCTATHYB PYKY,
Hboro: "MasoBipe, 4oro Tu 3acymHiBaBcA?" | gk
yBiALIJIM A0 4OBHa, BiTep ymyx. Toxi Ti, wmwo

OyJM B YOBHI, BKJOHWUJMUCA HOMy [0 Hir,

kaxyyd: "Tu ictuHHO -- CuH Boxuit!" I,
TepeIIUBIIH, npuoyJu B 3eMJII0
reHe3apeTChKy.



making the crossing they reached the shore at
Gennesaret.

Instead of "It is truly right. . .”: O my soul,
extol the Lord* transfigured on Mount Tabor.*
You gave birth without blemish;* for it was God
who came forth from your womb,* appearing in
the flesh upon the earth* and dwelling among
us.* Therefore, O Mother of God,* we all extol
you.

Communion Hymn: O Lord, in the light of
your countenance, we walk; at your name we
rejoice all the day.

Praise the Lord from the heavens, praise Him
in the highest. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

9

3amicTs 'JlocToiiHoO . . .": Benuuaii, gyme mos,*
nepeo6pasusiiorocsi ['ocrmoga.*

PisgBo TBOE€ HeTJiHHO gBWJocd,* Bor 3 GOKiB

Ha TaBopi
TBOIX MPOWIIOB,* BO IJIOTI IBUBCA Ha 3eMJii* i 3
JoabMH npoxuBaB.* Tomy Tebe, Boropoauie,*
BCi BeJIMYAEMO.

IIpuyacHuii: Tocnoau, B CBiTJI JiMOA TBOrO
nifieMo, i B iMeHi TBOIM BO3paZlyEMOCS HaBiKH.

XBasiite Tocroza 3 Hebec, XBaJiTe Horo Ha
BUCOTax. Anuays! Amunys! Annnys!

Sunday, August 14
10th Sunday after Pentecost

Heping, 14 cepnaa
10- a Heainsa no 3ic. CB. Jyxa

Tropar, tone 1: Though the stone was sealed
by the Jews* and soldiers guarded Your most
pure body,* You arose, O Savior, on the third
day,* and gave life to the world.* And so the
heavenly powers cried out to You, O Giver of
life:* Glory to Your resurrection, O Christ!* Glory
to Your kingdom!* Glory to Your saving plan,*
O only Lover of Mankind.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 1: You arose in glory from the
tomb* and with Yourself You raised the world.*
All humanity acclaims You as God, and death
has vanished.* Adam exults, O Master,* and
Eve, redeemed now from bondage, cries out for
joy:* “You are the One, O Christ, Who offer
resurrection to all.”

Tponap, riac 1: Xo4 3anevyatanu KaMiHb wjaei*
i BOiHM cTeperyiu npeuucTe Tijio TBo€,* Bockpec
Tu, Cnace, Ha TpeTil JAeHb,* AapyHO4Mu >KUTTS
cBiToBi.* ToMy cuiu HebGecHi B3uBaau 0 Tebe,
CnaBa BocCkpeciHHIO TBOeMy,
cnaBa uapctBy  TBoemy,*
npoBujiHHI0O TBoeMy,* equnuil YosoBikoto6ue!

KurtremaBue:®

Xpucre,* caaBa

Cnaga Otuto, i Cuny, i CBaToMy JlyxoBi, i HUHI, i
MOBCAKYac, i Ha BikH BiyHi. AMiHb.

Konpak, riiac 1: Bockpec Tu y ciaBi sk Bor i3
rpo6y* i cBiT 3 C06010 BOCKPECHB;* JIIOAChKE
ectBo Tebe sixk bora, ocniBye i cMepThb 1me3s1a.*
Apnam x nukye, Bnaguko,* i €Ba HUHI, 3 y3iB
BU3BOJIMBIIUCH, pafii€, B3uBaw4u:* Tu, Xpucre,
Toit, XTo BciM mojiae BoCKpeciHHS.
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Prokimen, tone 1: Let Your mercy, O Lord, be
upon us, as we have hoped in You.

Verse: Rejoice in the Lord, O you just praise
befits the righteous.

Epistle: A reading from the First Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (4: 9 - 16)

Brothers and Sisters! God has put us apostles at
the end of the line, like men doomed to die in
the arena. We have become a spectacle to the
universe, to angels and men alike. We are fools
on Christ's account. Ah, but in Christ you are
wise! We are the weak ones, you the strong!
They honor you, while they sneer at us! Up to
this very hour we go hungry and thirsty, poorly
clad, roughly treated, wandering about
homeless. We work hard at manual labor.
When we are insulted we respond with a
blessing. Persecution comes our way; we bear it
patiently. We are slandered, and we try
conciliation. We have become the world's
refuse, the scum of all; that is the present state
of affairs. [ am writing you in this way not to
shame you but to admonish you as my beloved
children. Granted you have ten thousand
guardians in Christ, you have only one father. It
was [ who begot you in Christ Jesus through
my preaching of the gospel. I beg you, then, be
imitators of me.

Alleluia Verses: God gives me vindication, and
has subdued peoples under me.

Making great the salvation of the king, and
showing mercy to His anointed, to David, and
to His posterity for ever.

Gospel: Matthew 17: 14 - 23

At that time a man come up to Jesus and knelt

IIpokimeH, raac 1: Mwiicte TBos, T'ocmopwy,
xal 6yzie HaJ, HaMH, 60 MU HaAisuch Ha Tebe.

Cmux. Pagyiitecs, npaBe/iHi, B ['ocnoji, npaBuM
HaJIEXXUTD IMOXBaJia.

Anocron: Jlo KopiHTAH mnepmoro mnocjaaHHA
cBgTOro anocroJia Ilassa untadus. (4: 9 - 16)

Bpatts i Cectpu! Bor nmocTaBUB Hac, alloCTOJIiB,
OCTaHHIMH, HEMOB NPU3HAYEHUX Ha CTPATy; MU
60 cTaJu BUJOBMIIMM i CBiTOBi, i aHrejaamMm, i
awoaaM. My HeposyMHi Xpucrta pafu, BU XK Yy
XpHUcCTi po3yMHi; MU HEMIiuHi, BH X -- MIllHI; BU
cnaaBHi, MM Xk 6e3 yecTd. [lo cboro yacy Mu
rosiogyeMo i cmparyi i Hari; Hac 6'toTh, i Mu
Mu MpaLonyu
BJIACHUMHU pPYKaMH{; Hac OOpaKaloTh,
6J1arOCJIOBJISIEMO; HAc TOHSITh, @ MU TEPIHUMO;
Hac raHbO0JIATh, a MU 3 JIIOOOB'I0 BiJI3MBAEMOCSH;

CKHUTAEMOCD. TPpyAHUMOCH,

a MH

MU MOB Te CMITTA CBITY CTa/I4, NOKUABKU BCiX
ax goci. He 1106 ocopoMuTH Bac 4 Lie nuiy, ajae
mo6 fAK JiTed MoiX yJ06JEeHUX HaBeCTH Ha
po3yMm. Bo xou 6M BU Manu TUCAYI YIUTENTIB y
XpucTi, Ta 6aTbKiB He 6araTo; 60 51 Bac MOPOJUB
yepe3 €BaHresito B XpucTi Icyci. Otox 6J1araro
Bac: by/ibTe MOiMM NOC/IiOBHUKAMM.

Cmuxu Ha Aauays: Boz, wo dae gionnamy meHi,
i nokopue Hapodu MeHi.

Tu, wo 38eauuyew cnaciHHa yaps, 1 Jdaew
Mujticmv  nomasaHHuky Ceoemy Jlagudosi i
po0oei Tiozo nosiku.

€Banreia: Big Matea 17: 14 - 23

B Toil yac AKHiiCch 40JI0BiK NpUCTYyNnUB A0 Icyca



before him. “Lord,” he said, “take pity on my
son, who is demented and in a serious
condition. For example, he often falls into the
fire and frequently into the water. I have
brought him to your disciples but they could
not cure him.” In reply Jesus said: "What an
unbelieving and perverse lot you are! How long
must I remain with you? How long can I endure
you? Bring him here to me!” Then Jesus
reprimanded him, and the demon came out of
him. That very moment the boy was cured. The
disciples approached Jesus at that point and
asked him privately, "Why could we not expel
it?” "Because you have so little trust,” he told
them. “T assure you, if you had faith the size of
a mustard seed, you would be able to say to
this mountain, ‘Move from here to there," and it
would move. Nothing would be impossible for
you. This kind does not leave but by prayer and
fasting.” When they met again in Galilee, Jesus
said to them, "The Son of Man is going to be
delivered into the hands of men who will put
him to death, and he will be raised up on the
third day.”

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!
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i, mpumaBmu KoMy g0 Hir, kaxe: "[ocmojy,
3MUJIYyHCS HaJ, MOIM CUHOM, 60 BiH IPUYMHHUM i
TSXKKO He3y)Ka€: 4acTO KHUJAETbCS B BOTOHBb,
yacTto i y Boay. {1 6yB mpuBiB iloro A0 TBOIX
y4HiB, Ta BOHU He MOIJIM Horo 3uiautu." "O
poJe HeBipHUM Ta po3bemenuit!” Bigmosis Icyc.
"Jloku a1 Maio OyTH 3 BaMu?! J[OKH TepriTUMy
Bac? [lpuBenitTh MeHi #oro croau!" Icyc
Morpo3uB KoMy, i 6ic BUHIIOB 3 XJIOMNIS; 1 IOHAK
BUJykaB Tiel XxBUAMHU. ToAl mifgiduIn y4Hi 0
Icyca Ha camori i ciutanu: "YoMy MM He MOTJIU
Woro BurHatu?" Icyc ckazaB im: "Yepes Baiuy
Majly Bipy;, 60
MaTHUMeTe Bipy, fIK 3epHO Tipyulli, ckaxeTe Ll
ropi: TYAH,'
nepeHeceThCs; Hiyoro He 6yze pnAJasd Bac
HEMOMJIMBOr0O. A 10J0 LbOro pofy O6iciB, To
AOro BUTAHSIOTH JIMIIE MOJIUTBOK i mocTom."
Ax BoHU 3ibpanucsa B Tanuinei, Icyc ckasaB o

"CuH YosioBiumd Mae OyTH BHJAHHUH Y

icTuHHO Kaxy BaMm: Kosu

'Mlepenecucs 3Bigcu i BoHa

i

HUX:
PYKH JIOASIM, i BOHU Horo y6't0Thb, ajie TpeTbOoro
JIHS BiH BOoCKpecHe."

IIpuyacrun: XBasnite ['ocnoga 3 Hebec, xBaiTe
Woro Ha Bucotax. Anunys! Anunys! Anunys!
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Monday, August 15
Dormition of the Mother of God

MoHeainok, 15 cepnHs
Ycninnua IpecsaToi Boropoauui

Tropar, tone 1: O Mother of God, in giving
birth you still preserved virginity;* and in your
falling asleep you did not forsake the world.*
You are the Mother of Life and have been
transferred to life,* and through your prayers
have delivered our souls from death.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 2: The grave and death did not
detain the Mother of God.* She prays
perpetually and is our unfailing hope of
intercession;* for He who dwelt in the womb of
the ever-Virgin,* transferred to life the Mother
of Life.

Prokimen, tone 3: My soul magnifies the Lord,
and my spirit has rejoiced in God my Saviour.

Verse: Because He has regarded the humility of
His handmaid, for, behold, from henceforth all
generations shall call me blessed.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Philippians. 2: 5 - 11

Brothers and Sisters! Your attitude must be that
of Christ: Though he was in the form of God, he
did not deem equality with God something to
be grasped at. Rather, he emptied himself and
took the form of a slave, being born in the
likeness of men. He was known to be of human
estate, and it was thus that he humbled himself,
obediently accepting even death, death on a
cross! Because of this, God highly exalted him
and bestowed on him the name above every

Tpomnap, riac 1: B pi3gBi giBcTBO 36epersa TH,*
B yCIleHHI cBiTa He ocTtaBuJia TH, Boropoguue,*
nepectaBuJacsd TH [0 KUTT#A, 6yBM Martip'to
KUTTS;* i MOJIMTBAMH TBOIMHU i30aBJISIELI Bif
CMepTHU Ayuli Haui.

CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy /JlyxoBi, i HUH], i
MOBCsAKYac, i Ha BikH BiyHi. AMiHb.

KoHpak, rimac 2: B MosuTBax HeBcUNYILY
Boropoauio* i B 3acTymHUITBAX He3aMiHHe
YHNOBaHHA,* rpib6 i yMepTBiHHA He BTpHUMaId:*
60 Ak MaTip XKUTTSA [0 KUTTSA NEepPeCcTaBUB TOH,*
XTO BCEJIMBCSl B YTPOOY NPUCTOZiBCTBEHHY.

IIpokimeH, raac 3: Besnnuae Ayma
Tocnofa, i Bo3panyBaBca ayx Miit y bosi, Cnaci

MOIM.

MO

Cmux: bo Bin 3z215Hy8cs HA nokopy C/ay2uHi
Csoe€i, ocb 60 8idHUHI yb6aaxcamumyms meHe 8ci
poodu.

Anocron: [Jlo Puaun'asH mnocaaHHS CBSAATOTO
anocroJia [laBia yntanusa 2: 5 - 11

Bpattsa i Cectpu! Ilnekaitte Ti cami JyMKu B
co6i, aki 6ysau i y Xpucrti Icyci. Bin, icHyroun B
Boxill nmpupofi, He BBaaB 3a 3700MY CBOIO
piBHicTh i3 Borom, a mpuMeHIINB ceGe camoro,
NPUUAHSABIIM BUIJIAJ CJAYTH, CTABIIA MOAIGHUM
fo monuHu. [lof06010 SABUBIIKCA SK JIIOJMHA,
BiH NMOHU3UB cebe, CTABIIM CIAYXHIHUM aX [0
CMepTH, CMEPTHU X -- xpecHoi. Tomy i Bor #oro
BUBHIIMB i aB oMy iM'd, 110 OHA[ yCsKe iM's,
mo6 mnepes imeHeM Icyca BcAke  KoJIiHO



other name, so that at Jesus’ name every knee
must bend in the heavens, on the earth, and
under the earth, and every tongue proclaim to
the glory of God the Father: 'Jesus Christ is
Lord!

Alleluia Verses: Hear, O daughter, and see
and incline your ear.

The rich among the people shall entreat your
countenance.

Gospel: Luke 10: 38 - 42; 11: 27 - 28

At that time Jesus entered a village where a
woman named Martha welcomed him to her
home. She had a sister named Mary, who
seated herself at the Lord’s feet and listened to
his words. Martha, who was busy with all the
details of hospitality, came to him and said,
“Lord, are you not concerned that my sister has
left me to do the household tasks all alone? Tell
her to help me.” The Lord in reply said to her:
"Martha, Martha, you are anxious and upset
about many things; one thing only is required.
Mary has chosen the better portion and she
shall not be deprived of it.” While he was
saying this a woman from the crowd called out,
"Blest is the womb that bore you and the
breasts that nursed you!” “Rather,” he replied,
“blest are they who hear the word of God and
keep it."

Instead of ‘It is truly right . . .": Seeing the
Dormition of the Most Pure One* the angels
were filled with awe at how the Virgin went
from earth to heaven.* In you, O pure Virgin,*
the laws of nature were overcome:* in giving
birth you remained a virgin,* and in your death,
heralded life.* You remained a virgin after
giving birth* and remained alive after death,*
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NPUKJOHUJIOCS Ha Hebi, Ha 3eMii ¥ miz 3eMielo,
i mo6 ycakuil g3uK BU3HAB, 10 Icyc Xpucroc €
F'ocnogb Ha ciaBy bora Otug.

Cmuxu Ha Aauays: Cayxati, douko, i cnoe/siHb, i

npuxu/iu 8yxXo meoe.

Ileped auyem T80OIM NOMOASAMbCA 3AMONCHI MIdHC
JH00bMU.

€BaHreJia: Big Jlyku 10: 38 - 42; 11: 27 - 28

B To#t yac ygilmoB Icyc B ofHe ceJo, i siIKach
’KiHKa, Ha iM's MapTa, npuiHsIa Horo B CBil
aim. Bysa y Hei cecTpa, wo 3Basnacsa Mapid, ug,
ciBin B Horax ['ocmoja, ciyxasa Horo cJjoBa.
MapTta K KJjOmoTajacs VCAKOK MOCIyrolo.
MMigifimsa BoHa "Tocmogu, 4u TOOGI
balayxe, IO CecTpa MOs JIMIIKWJIA MeHe caMy

i Kaxe:
cnyxutn? Ckaxkn x i, mo6 mMeni momorsa."
0O3BaBcsa locnojab A0 Hel i mpoMoBuUB. "MapTo,
MapTo, TH mnOOHMBaEmICA i KJIOMOYELICS TIpo
f6arato, OAHOTO > MNOTpi6HO. Mapisa BubGpasaa
Kpally 4YacTKy,
Koy BiH roBopuB ILie, fiIKacb »KiHKa mifgHd/a
CKasaja [0 HbOro:
"ByiakeHHe JIOHO, 10 Tebe HOCWUJIO, i TPYAH, 110
Tebe kopMuau." BiH ke ckaszaB: "BsaxeHHi Ti,
10 CJyXarThb cI0BO boxe i 36epiratoTs Horo."

[0 He BigHiIMeTbCA BiA Hel.

roJoc 3-MiX Hapogy i

3amicTte '/locToiiHO. . AHrenu, 6avayu
ycneHHs [lpeuuncroi,* 3puByBaiucda, Ak /JliBa
BOCXOJUTb 3 3eMJi Ha He60.* [lepeMararoTbcs
3aKoHM mpupogu* y To6i, JiBo uwucra:’* 60
JiBCTBEHHE pi3aBo,* CMepTb Hamepes,
3anoBijla€e *UTTHA,* mo pi3ABi AiBa* i mo cMmepTi
Boropoauue,*

€ i

JKMBa,*  cmacaem  3aBXIM,

HacaiaAs TBOE.



always saving your descendants,* O Mother of
God.

Communion Hymn: I will take the chalice of
salvation; and I will call upon the name of the
Lord. Alleluia! Alleluia! Alleluia!
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IIpuyactun: Yamy crnaceHHs npuimy, i im's
Focniogue npusoBy. Anunys! Anunysa! Anunys!

Sunday, August 21
11th Sunday after Pentecost
Post-feast of Dormition of the Mother of God

Hepins, 21 cepnaa
11- a Hegina no 3ic. CB. Jyxa
IlonpasaeHbcTBO YcninHA boropoauni

Sunday Tropar, tone 2: When You went down
to death, O Life Immortal,* You struck Hades
dead with the blazing light of Your divinity.*
When You raised the dead from the nether
world,* all the powers of heaven cried out:* “O
Giver of life, Christ our God, glory be to You!”

Feastday Tropar, tone 1: O Mother of God, in
giving birth you still preserved virginity;* and in
your falling asleep you did not forsake the
world.* You are the Mother of Life and have
been transferred to life,* and through your
prayers have delivered our souls from death.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Sunday Kondak, tone 2: You rose from the
tomb, O almighty Savior;* and Hades, seeing
this wonder, was stricken with fear; and the
dead arose.* Creation saw and rejoices with
You, and Adam exults.* And the world, my
Savior, sings Your praises for ever.

Prokimen tone 2: The Lord is my strength and
my song of praise, and He has become my
salvation.

Verse: The Lord has indeed chastised me but

Tponap BockpecHHii , riac 2: Ko siiimoB Tu
Kutta Oe3cMmepTHe,* ToAi af
yMmepTBUB Tu cigHHsAM BoxkecTBa;* koim XK i
noMepJuX 3 TJIMOUH NiAg3eMHUX TU BOCKpecus,*
BCi

A0 CMepTH,

cuau  HebecHi B3uBaiau:* JYKuTTenaBue,

Xpucre Boxe Ham, ciaBa To6i.

Tponap npasHuka, rjac 1: B pi3gsi agiBcTBO
36epersia TH,* B yCIEeHHI CBiTa He OCTaBWJA TH,
Boropoaune,* mnepectaBuiaci TH [0 XUTTH,
6yBwK Matip'to XUTTS;* i MOJMTBAMH TBOIMH
i36aBJIS€ELL BiJ CMepTH Ayl Halli..

CinaBa Otuto, i Cuny, i CBaToMy /lyxoBi, i HUH], |
MOBCsIKYAC, i Ha BiKY BiyHi. AMiHb.

KoHaak BockpecHuii, riaac 2: Bockpec Tu 3
rpo6y, BcecuspHuM Cmace,* i ag mo6GavYMBIIM
9y A0,
TBOpiHHA, 6GauyuBUIM, pajie 3 Tobor, i Amam
BeceJIMThCA,* i cBiT, Cnace Mil, moscsikyac Tebe
OCIIIBYE.

3KaxXHYBCA Ta ¥ MepTBi Bcraaw;* a

IIpokimeHn, raac 2: l'ocriogp --- Mos1 cuia i Most
micHs, i BiH ctaB MoiM cmaciHHAM.

Cmux: Tsxcko nokapas meHe ['ocnods, ma He
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He has not delivered me to death.

Epistle: A reading from the First Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (9: 2 - 12)

Brothers and Sisters! You are the very seal of
my apostolate in the Lord. My defense against
those who criticize me is this: Do we not have
the right to eat and drink? Do we not have the
right to marry a believing woman like the rest
of the apostles and the brothers of the Lord
and Cephas? Is it only myself and Barnabas
who are forced to work for a living? What
soldier in the field pays for his rations? Who
plants a vineyard and does not eat of its yield?
What shepherd does not nourish himself with
the milk of his flock? You may think the reasons
I am giving are merely human ones, but does
not the law itself speak of these things? It is
written in the law of Moses, “You shall not
muzzle an ox while it treads out grain.” Is God
concerned here for oxen, or does he not rather
say this for our sakes? You can be sure it was
written for us, for the plowman should plow in
hope and the harvester expect a share in the
grain. If we have sown for you in the spirit, is it
too much to expect a material harvest from
you? If others have this right over you, is not
our right even greater? But we have not used
this right. On the contrary, we put up with all
sorts of hardships so as not to place any
obstacle in the way of the gospel of Christ.

Alleluia Verses: The Lord will hear you in the
day of tribulation, the name of the God of
Jacob will shield you.

Lord, grant victory to the king, and hear us in
the day that we shall call upon You.

Gospel: Matthew 18: 23 - 35

nepedas meHe cmepmi.

Anocron: Jlo KopiHTAH mnepmoro mnocjaaHHA
cBsATOrO anocrtoJa IlaBia yutanua (9: 2 - 12)

Bpartsa i Cectpu! By, y Tocniogi € gocTtoBipHUM
Jl0Ka30M MOro anocTtosbcTBa. Och, MO 060pOHa
nepeJ, TUMH, L0 MeHe CyAATb. Xiba MU He
MaeMo npaBa icth ¥ nutu? Xi6a MU He MaeMoO
[IpaBO BOAUTH CECTPY-KIHKY, K iHIII allOCTOJIH,
i 6patu Tocnoani, i Kuda? Yu moxe oauH g i
BapHaBa He MaeMo IpaBa He npanoBaTH? XTO
KOJIM BJIACHUM KOUITOM XOJAWUB y moxia? Xrto
CaJIuTh BUHOTPAIHUK, 1 He iCcTh i3 HBOTO MJIOAY?
XTo mace cTajfio, i He »XUBMUTbCSI MOJIOKOM BiJ,
craza? Xiba s roBopio TiNbKHU fK JoAuHA? Xiba
¥ 3aKkoH He Kaxe 1poro? Tax y 3akoHi Moiices
HaNM1CaHo:
MosioTuTh." Yu Bor Typ6yeTbcs npo BoJiB? Yy,
MOXe, paAu Hac roBoputh? bBox paau Hac
HaIllMCaHO, 1110, XTO Ope, MyCUTb OpaTH B HaAil, i

"He 3aB'3yii poTa BOJIOBi, fK

XTO MOJIOTUTb, MOJIOTUTb TeX y HaAil, Lo
MaTuMe I1ochk i3 Toro. Koo » MM cisisim y Bac
JYXOBHE, TO YM BeJIMKa piy, KOJIM M0KHEM Balle
TinecHe? | Kosu iHIII MamThL Ije MpaBO Haf
BaMM, YoMy pagmie He Mu? OJHaK, MH He
KOpPUCTYEMOCA LMM IIpaBoOM, a BBeCb 4ac
TEPNUMO, 06 He POOGUTH HifAKOI mepemKkoan

€BaHreii XpUcTOBIH.

Cmuxu Ha Aauaysa: Bucayxae me6e ['ocnode y
deHb nevasi, 3axucmums mebe im g boza Akosa.

Tocnodu, cnacu yaps i eucayxal Hac, KoJu
6ydemo ezusamu do Tebe.

€Banreia: Big Matea 18:; 23 - 35



The Lord said: “The reign of God may be said to
be like a king who decided to settle accounts
with his officials. When he began his auditing,
one was brought in who owed him a huge
amount. As he had no way of paying it, his
master ordered him to be sold, along with his
wife, his children, and all his property, in
payment of the debt. At that the official
prostrated himself in homage and said, ‘My
lord, be patient with me and I will pay you back
in full.’” Moved with pity, the master let the
official go and wrote off the debt. But when
that same official went out he met a fellow
servant who owed him a mere fraction of what
he himself owed. He seized him and throttled
him, ‘Pay back what you owe,’ he demanded.
His fellow servant dropped to his knees and
began to plead with him, Just give me time
and I will pay you back in full." But he would
hear none of it. Instead, he had him put in jail
until he paid back what he owed. When his
fellow servants saw what had happened they
were badly shaken, and went to their master to
report the whole incident. His master sent for
him and said, 'You worthless wretch! I canceled
your entire debt when you pleaded with me.
Should you not have dealt mercifully with your
fellow servant, as I dealt with you?' Then in
anger the master handed him over to the
torturers until he paid back all that he owed.
My heavenly father will treat you in exactly the
same way unless each of you forgives his
brother from his heart.”

Instead of ‘It is truly right . . .": Seeing the
Dormition of the Most Pure One* the angels
were filled with awe at how the Virgin went
from earth to heaven.* In you, O pure Virgin*
the laws of nature were overcome:* in giving
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CkazaB Tocmomp mnputuy ompp: "lapcTBo
HebecHe cxoxe Ha 1aps, 10 XOTiB 3BeCTHU
paxyHKH 3i cayramu cBoiMu. Kosiu BiH po3mnoyaB
3BOJUTH PaxyHKH, IPUBEJEHO OMY OJHOTO, 110
OyB BUHEH [leCSTh THCSAY TaJaHTIB. A 1[0 He
MaB TOW YUM BiAJaTH, IaH BeJliB IpOJaTHU HOTO,
XKIHKy, fiTeld i Bce, wo BiH MaB, i BiggaTu. Tozi
CJIyTa, BIABIIX HOMY JI0 HIr, HOKJIOHUBCS JIUIEM
o 3emii i kaxe: 'TloTrepnu MeHi, maHe, Bce TOOGi
BepHy.' | 3MUJI0OCEpAUBCA MaH Haj THUM CJIyrol,
BiAnycTUB #oro i mojapyBaB oMy 6Gopr TOH.
BuiimoBuiy, ToW ciayra 3AubaB OJZHOIO 3 CBOIX
cniBcayr, AKMHA BHHEH OyB WOMY CTO JAWHApiB,
CXONMB HOro i movyaB AYLIMUTH HMOro, Kaxy4du:
'‘BepHy, mo BuHeH.' CmiBciyra #Horo BmaB oMy
B HOTH i MoyaB Horo npocuTtH: 'TloTepnu MeHi, s
To6i BepHy.' Ta Toll He XOTiB; HilIOB i KHHYB
AOro B TEMHHIIO, B IIOKH He BepHe 6opry.
Konu ToBapumi #oro mo6ayusay, L0 CTaJoCh,
3aCMYTUJIUCh BeJIbMH, MIJIKM [0 CBOrO IaHa i
po3noBisiu KoMy mnpo Bcio cnpaBy. Toai man
MOKJIMKaB Horo i ckazaB Homy: 'Ciyro siykaBuid!
f mpocTuB TOGi BBeCh Gopr TOH, 60 TU MeHe
Yu cnip 6yno
3MHUJIOCEPAUTHUCh HaJ TBOIM TOBapHUIIeM, SIK s
6yB 3MUJI0CEPAUBCS Haj I
pO3rHiBaBIIKMCH, HOT0O MaH mepeaB HOro KaTam,
QX NOKU He BepHe HoMy Bcboro 6opry. OTak i

Miil OTeub HebGeCHUU OyJile YMHUTH BaM, SIKLIO
KOXXHUM 3 Bac He NMpollaTHMe 6paToBi CBOEMY 3
cepusd cBoro."

6J1aras. He "  TObi

T060107?"

3amicTe '/locToOliHO. . Auresiy, 6a4adyu
ycuneHHs [lpeuuncroi,* 3guByBanucsa, sk /liBa
BOCXOJUTb 3 3eMJi Ha He60.* [lepeMararoTbcsa
3aKOHM mnpupoau* y Tob6i, [JiBo uyucra:’* 60
NiBCTBEHHE pizgBo,* i

€ CMepTh Hamepe[,



birth you remained a virgin,* and in your death,
heralded life.* You remained a virgin after
giving birth* and remained alive after death,*
always saving your descendants,* O Mother of
God.

Communion Hymn: I will take the chalice of
salvation; and I will call upon the name of the
Lord.

Praise the Lord from the heavens, praise Him in
the highest. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

17

3anoBifjae KUTTH,* no pi3gsi giBa* i mo cmepTi

KMBa,*  cmacaem  3aBXAaWM, boropoawuige,*

HacJaiaas TBOE.

IIpuyactun: Yamy crnaceHHs npuimy, i im's
l'ocnosHE NpU30BY.

XBasite Tocnoga 3 Hebec, xBajiTe Horo Ha
BUcOTax. Anuays! Anunysa! Annnys!

Sunday, August 28
12th Sunday after Pentecost

Hepins, 28 cepnua
12- a Hegina no 3ic. CB. Jyxa

Tropar, tone 3: Let the heavens be glad, let the
earth rejoice,* for the Lord has done a mighty
deed with His arm.* He trampled death by
death; He became the first born of the dead;*
He saved us from the abyss of Hades* and
granted great mercy to the world.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and for ever and ever.
Amen!

Kondak, tone 3: You rose from the tomb, O
compassionate Lord,* and led us out from the
gates of death.* Today Adam exults and Eve
rejoices,* and the prophets together with the
patriarchs unceasingly acclaim* the divine
might of Your power.

Prokimen, tone 3: Sing to our God, sing; sing
to our King, sing.

Verse: Clap your hands, all you nations; shout
unto God with the voice of joy.

Epistle: A reading from the First Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians. (15: 1 - 11)

Tpomnap, riaac 3: Hexail BecensiTbCsl HeGecHi,
Hexall paZyloThbCs 3eMJISTHU,* 60 MOKa3aB BJaAy
pykoto CBoero locnoab.* BiH cMmepTio cMepTb
MOZI0J1aB, MEPBICTKOM 3-TIOMIXK MepTBUX CTaB,*
BU3BOJIUB HaC i3 r;ubuHU aay,* i nojas cBiTOBi
BeJIUKY MUJIICTb.

Cnaga Otuto, i Cuny, i CBaToMy JlyxoBi, i HUHI, i
MOBCAKYac, i Ha BikH BiyHi. AMiHb.

Konpaak, riaac 3: Bockpec Tu Huni 3 rpo6y,
lllenpui,* i Hac BUBIB i3 6paM cMepTH;* HUHI
Anmam BecenuTbcs i pagie €Ba,* pasom xe i
MPOPOKU 3 naTpisipxaMu 0e3yCTaHHO
OCIiBYIOTH* 60XKECTBEHHY MOTYTHICTb BJIaJU
TBOELI.

IpokimeHn, riaac 3: CniBadiTe Borosi Hamiomy,
crniBaiiTe; cniBaiTe LapeBi HaLIOMy, cliBalTe.

Cmux: Bci Hapodu, 3anaewyimb

KAukHimb do Boza 20s10com padocmu.

pykamu,

Anocron: [lo KopiHTAH mnepuioro nocjaHHA
cBsaATOro anocroJia IlaBaa yntanusa. (15:1 - 11)
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Brothers and Sisters! I want to remind you of
the gospel I preached to you, which you
received and in which you stand firm. You are
being saved by it at this very moment if you
hold fast to it as I preached it to you. Otherwise
you have believed in vain. I handed on to you
first of all what I myself received that Christ
died for our sins in accordance with the
Scriptures; that he was buried and, in
accordance with the Scriptures, rose on the
third day; that he was seen by Cephas, then by
the Twelve. After that he was seen by five
hundred brothers at once, most of whom are
still alive, although some have fallen asleep.
Next he was seen by James; then by all the
apostles. Last of all he was seen by me, as one
born out of the normal course. I am the least of
the apostles; in fact, because I persecuted the
church of God, I do not even deserve the name.
But by God's favor I am what I am. This favor of
his to me has not proved fruitless. Indeed, I
have worked harder than all the others, not on
my own but through the favor of God. In any
case, whether it be I or they, this is what we
preach and this is what you believed.

Alleluia Verses: In You, O Lord, have I hoped
that I may not be put to shame for ever.

Be a protector unto me, O God, and a house of
refuge to save me.

Gospel: Matthew 19: 16 - 26

At that time a young man came up to him and
said, "Teacher, what good must I do to possess
everlasting life?” He answered, “Why do you
question me about what is good? There is One
who is good. If you wish to enter into life, keep
the commandments.” "Which ones?” he asked.

Bpartsa i Cectpu! Ilpuragyro Bam EBaHrelito,
[Ky 5 BaM NIPOMNOBiAYyBaB, AKY BU i NIpUHHAIY, B
4Kif i cTtoiTe. Hero BM TaKoXX craca€Tecsl, KOJH
nepxuTe il Takow, SIK 9 BaM MNpPOINOBiAyBas;
iHakme BW yBipyBasu Hajgapmo. f 60 BaMm
nepeJiaB HaiIeplie Te, 110 ¥ caM NPUHHSAB OYB:
mo XpUCTOC yMep 3a Hawi rpixu 3rifHo 3
[lucanHsaM; oo OyB IOXOBAaHUM, IO BOCKpEC
TpeThoro JH4 3a [lucanuaMm; mo 3'aseuBcs Kuodi,
MOTiM JABaHAALUATBOM, OIliC/AA  3'9BUBCA BiH
6isb1, 9K m'aTHCTaM 6paTiB pa3oM, GiIbIIICT
AKUX KUBe U Jloci, Jeski »x momepsau. Omicas
3'aBuBCcA fkoBy, 3rojoMm yciM amocrosaM. A
HAOCTaHKy BCiX, HEMOB SIKOMYCb HEJIOHOCOBI,
3'dBUBCH i MeHi; 60 4 HAaWMEeHIIUH 3 aloCTOJIiB,
1 HeJJOCTOMHMH 3BaTHUCh aloCTOJIOM, 60 TOHUB
LepkBy boxy. biarogarTtio boxoro 4 € Te, 10 €,
a 6JylarosaThb Moro B MeHi He 6ys1a MapHa; 60 Xk A
npaioBaB Oijblle BCix
6Jsiarogath boxka, 110 30 MHO10. YU TO §, YH TO
BOHH, --

iXx, Ta He ¢, aJje

TaK MU IPONOBiAYyEMO, 1 TaK BHU
yBipyBa/u.

Cmuxu Ha Aauays.: Ha Teé6e, I'ocnodu, ynosaro,
Wo6 He 0COPOMUMUCHL HABIKU.

byov meHi Bozom 3axucHukom i
npucmaxosuwa, wWob cnacmu MeHe.

domom

€Banreia: Big Matesa 19: 16 - 26

B Toll yac oguH lOHAK NpUCTynuB Ao Icyca i
ckazaB: "Yuuremto noo6puit! Illlo mo6poro mar
YUHUTH, 106 MATH KUTTS BiuHe?" Icyc ckasaB
no Hboro: “Yomy Ha3uBa€lml MeHe J06puUM?
HixTo He mo6pui, TisibkU oauH Bor. Sk xouvern
YBIHTH B XKUTTS, A0JepKyH 3anoBigein.” ”
nuTae Moro. Icyc e no Hboro: “He BOGHMBaH, He

Axux?"



Jesus replied, " ‘You shall not kill’; 'You shall not
commit adultery’; 'You shall not steal’; 'You
shall not bear false witness’; "Honor your father
and your mother’; and ‘Love your neighbour as
yourself." “ The young man said to him, "I have
kept all these; what do I need to do further?”
Jesus told him, “If you seek perfection, go, sell
your possessions, and give to the poor. You will
then have treasure in heaven. Afterward,
comeback and follow me.” Hearing these
words, the young man went away sad, for his
possessions were many. Jesus said to his
disciples, “T assure you, only with difficulty will a
rich man enter into the kingdom of God. I
repeat what I said: it is easier for a camel to
pass through a needle’s eye than for a rich man
to enter the kingdom of God.” When the
disciples heard this they were completely
overwhelmed, and exclaimed, “Then who can
be saved?” Jesus looked at them and said, “For
man it is impossible; but for God all things are
possible.”

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!
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YUHU Iepenoby, He KpajAH, He CBiKyH KpHUBO,

noBakail GaTbKa-MmaTip 1 Jl06U GJIMKHBOI'O
TBOTO, IK cebe camoro.” Kaxke 10HaK [0 HbOrO:
“Bce ne s 306epir i3amanky. Yoro ™eni wie
6pakye?" “fdkmo xoyeum 6yTH JAOCKOHAJIWMH,"
ckasaB Icyc zi0 HbOTO, “niAK, npojai, o Mael,
Jan 6igHuM, i 6yjelnn MaTu ckap6 Ha Hebi; moTiM
npuxoab i Wau 3a MHow." [loyyBIIM Iie CJIOBO,
I0OHaK BiJiMIIOB CMyTHUH, MaB 060 BeJIUKe

MaiiHo. Togxi Icyc ckasaB [0 CBOIX YYHIB!
“ICTUHHO Kaxy BaM: TPyAHO 6araToMy BBIiHTH B
LapctBo HebecHe. Ime kaxy BaM:

BepOJIIOI0BI MPOWUTH Yepe3 BYIIKO B TOJI, HiX

Jieruie

b6aratomy BBiWTH B LlapcTtBo Boxe." IlouyBuiu
e, YYHi 3JMBYBAJIUCh BeJbMH i CKa3asiu: "XTo K
ToZli Moxe GyTH cmaceHHuUi?" Icyc rissHyB Ha
HUX [IUJBHO i MOBUB: "Y Jlofiell 1le He MOXJIMBO,
Borosi Bce MoxnBO."

IIpuyacrun: XBanite ['ocnoga 3 Hebec, xBasiTe
Moro Ha Bucotax. Anunys! Anunys! Anunys!



